GB-Grwoing Propagator with 40 cells

Input Voltage: 220-240V AC

Frequency: 50/60 Hz

Wattage: 8W

ASSEMBLY INSTRUCTIONS:

Unpack the components carefully. Please check all parts have been removed from
the packaging.

Parts:

5. Lamp
1. Tray x1 2. Pulp cup x4 3.Capxl 4. Plug x1 with 30

LEDs

Assembly:

Cover with transparent cap (3). Put the assembled lamp In transparent
cover (3) in accordance with the lamp

Connect plug (4) to lamp (5). Insert pulp cup (2) into tray (1). voltage supply. Press the black button
to switch on,
]

User Instructions

e Fill each cell with seed and cutting compost

e Water well with a fine spray

* Place seed(s) or Cutting in each cell and cover with a layer of compost

e For faster germination place inserts into the tray and cover with the propagator lid
e Place in a bright position but not in direct sun light

* Never allow compost to dry out, keep moist at all times




DE-Grwoing Propagator mit 40 Zellen

Eingangsspannung: 220-240V AC

Frequenz: 50/60 Hz

Leistung: 8W

Montageanleitung:

Entpacken Sie die Komponenten sorgfiltig. Bitte Gberprifen Sie, ob alle Teile aus der
Verpackung entfernt wurden.

Teile:

5. Lamp
1. Trayx1 2. Pulp cup x4 3.Capxl 4. Plugx1 with 30

LEDs

Montage:

Cover with transparent cap (3). Put the assembled lamp In transparent
cover (3) in accordance with the lamp
Connect plug (4) to lamp (5). Insert pulp cup (2) into tray (1). voltage supply. Press the black button
to switch on,

P

Gebrauchsanweisungen

* Fullen Sie jede Zelle mit Samen und Schneidkompost

* Gut bewadssern mit einem feinen Spray gielRen

* Saatgut(e) oder Stecklinge in jede Zellelegen und mit einer Schicht Kompost
bedecken

* Fir eine schnellere Keimung die Einsatze in die Schale legen und mit dem Deckel
des Zimmergewachshauses abdecken

* In einer hellen Position, aber nicht in direktem Sonnenlicht platzieren

* Kompost niemals austrocknen lassen, stets feucht halten




FR-Propagules grwoing a 40 cellules

Tension d'entrée: 220-240V AC

Fréquence: 50 / 60 Hz

Puissance: 8W

Instructions de montage:

Ouvrez soigneusement |'emballage des composants. Veuillez vérifier que toutes les
pieces ont été retirées de I'emballage.

Pieces:

5. Lamp
1. Trayx1 2. Pulp cup x4 3. Capx1 4. Plug x1 with 30

LEDs

Assemblage:

Cover with transparent cap (3). Put the assembled lamg In transparent
cover (3) in accordance with the lamp
Connect plug (4) to lamp (5). Insert pulp cup (2) into tray (1). voltage supply. Press the black button
to switch on,
‘_l
Instructions pour les utilisateurs
* Remplir chaque cellule avec des graines et du compost de coupe
* puits a jet fin
* placer des graines ou des incisions dans chaque cellule et couvrir une couche de
compost
* Pour une germination plus rapide, placez les boutures dans un plateau et couvrez -
les avec un couvercle d'éleveur
* placer dans un endroit lumineux, mais pas en plein soleil

* Ne laissez jamais le compost sécher, toujours humide




SVK-Propagator s 40 bunkami

Vchodny napatie: 220-240V AC

Frekvencia: 50/60 Hz

Odchod: 8W

INSKUCIE NA HODNOTENIE

Zlozky sa opatrne rozpakovajte. Prosim skontrolujte, ¢i vSetky casti boli z obalu
odstranené.

Casti

5. Lamp
1. Tray x1 2. Pulp cup x4 3. Capxl 4. Plug x1 with 30

LEDs

ZloZenie

Cover with transparent cap (3). Put the assembled lamp In transparent
cover (3) in accordance with the lamp
Connect plug (4) to lamp (5). Insert pulp cup (2) into tray (1). voltage supply. Press the black button

to switch on,
&

Navody pouzivatela

* Vyplnte kazdu bunku osivom a rezovym kompostom

* Vodna studna s jemnym sprejom

* Nasadte osivo alebo rezanie do kazdej bunky a kryjte vrstvou kompostu

e Pri rychlejSom mieste germindcie vlozte do podlozky a kryte mnozitel'skym vieckom
e umiestnite v jasnej polohe, ale nie priamom sIne¢nom svetle

* Nikdy nechajte, aby sa kompost vysusil, udrziavajte vidy vihky




CZ-Grwoing Propagator se 40 bunék

Vstupni napéti: 220-240V AC

Frekvence: 50/60 Hz

Vykon: 8W

Navod k montazi:

Opatrné vybalte soucasti. Zkontrolujte prosim, zda byly vSechny dily vyjmuty z obalu.
Casti:

5. Lamp
1. Tray x1 2. Pulp cup x4 3.Capxl 4. Plugx1 with 30

LEDs

Montaz:

Cover with transparent cap (3). Put the assembled lamp In transparent
cover (3) in accordance with the lamp
Connect plug (4) to lamp (5). Insert pulp cup (2) into tray (1). voltage supply. Press the black button

to switch on,
&

UzZivatelské pokyny

¢ Naplrite kazdou buriku semenem a fezacim kompostem

* Vodni studna jemnym sprejem

* Do kazdé buriky vloZte semeno nebo fezani a pfikryjte vrstvou kompostu

e Pro rychlejsi kliceni umistéte vlozky do zasobniku a zakryjte vikem propagatoru
e Umistéte do jasné polohy, ale ne do pfimého slunecniho svétla

* Nikdy nenechavejte kompost vyschnout, udrzujte vihky po celou dobu
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